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Απόφαση 2745 (2024) του Συμβουλίου Ασφα-
λείας Ο.Η.Ε. σχετικά με την Κεντροαφρικανική 
Δημοκρατία.

Ο ΥΠΟΥΡΓΟΣ ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ

Έχοντας υπόψη:
Το άρθρο 1 του α.ν. 92 της 3/10.8.1967 «Περί εφαρ-

μογής αποφάσεων του Συμβουλίου Ασφαλείας των 
Ηνωμένων Εθνών και περί εγκρίσεως και εφαρμογής 
συστάσεων του Συμβουλίου Ασφαλείας και της Γενικής 
Συνελεύσεως» (Α΄139).

Προβαίνουμε στη δημοσίευση της απόφασης 2745 
(2024) του Συμβουλίου Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών 
η οποία είναι, δυνάμει του άρθρου 25 του Χάρτη των 
Ηνωμένων Εθνών που κυρώθηκε με τον α.ν. 585/1945, 
υποχρεωτική για τα κράτη μέλη του Οργανισμού και πα-
ραγγέλλουμε την αυστηρή τήρηση και συμμόρφωση 
προς τις διατάξεις της απόφασης αυτής.

Κατωτέρω παρατίθεται το κείμενο της απόφασης στην 
αγγλική γλώσσα και σε ελληνική μετάφραση.

Resolution 2745 (2024)

Adopted by the Security Council at its 9695th meeting, 
on 30 July 2024

The Security Council,
Reaffirming its strong commitment to the sovereign-

ty, independence, unity and territorial integrity of the 
CAR, and recalling the importance of the principles of 
non-interference, good-neighbourliness and regional 
cooperation,

Highlighting its decision in this resolution to fully lift 
the arms embargo on the CAR established under resolu-
tion 2127 (2013) as amended, and emphasising, for the 
avoidance of doubt, that there is no more arms embargo 
on the Government of the CAR,

Expressing particular concern about reports of illicit 
transnational trafficking networks which continue to 
fund and supply armed groups and associated individu-
als operating in the CAR, noting in particular the use of 
explosive ordnances, including improvised explosive 
devices (IEDs), and landmines, which account for civilian 
casualties as well as the destruction of civilian proper-

ties and continue to disrupt humanitarian access, and 
strongly condemning human rights abuses and viola-
tions, as well as violations of international humanitarian 
law,

Condemning cross-border criminal activities, such as 
arms trafficking, illicit trade, illegal exploitation, and traf-
ficking of natural resources, including gold, diamonds, 
timber, and wildlife, as well as the illicit transfer, desta-
bilising accumulation and misuse of small arms and 
light weapons, that threaten the peace and stability of 
the CAR and impact on the security of the region, also 
condemning the use of mercenaries and violations of 
international humanitarian law and human rights viola-
tions and abuses perpetrated by them, and emphasising 
that active and close collaboration between the CAR and 
neighbouring countries is essential to secure its borders 
and other entry points to prevent the cross-border flows 
of armed combatants, arms and conflict minerals,

Expressing concern about the impact of the crisis in 
Sudan on the humanitarian, food security and security 
situation in neighbouring countries in general and in the 
CAR in particular, causing a significant influx of returnees 
and refugees within the CAR, intensifying humanitarian 
needs, and increasing the movement of arms and com-
batants in border areas, and emphasising the obligations 
under international humanitarian law, in particular the 
rapid, safe and unhindered passage for humanitarian 
relief to the population in need,

Taking note of the launch of the 10-year action plan 
and the border management policy and activities by 
CAR’s National Border Management Commission,

Stressing that the measures imposed by this resolution 
are not intended to have adverse humanitarian conse-
quences for the civilian population, recalling resolution 
2664 (2022), and emphasising that any sustainable solu-
tion should prioritise reconciliation, including through 
an inclusive process that involves men and women of 
all social, economic, political, religious and ethnic back-
grounds, including those displaced by the crisis,

Recalling the need for States to ensure that all meas-
ures taken by them to implement this resolution comply 
with their obligations under international law, includ-
ing international humanitarian law, international human 
rights law and international refugee law, as applicable,
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Recognising the need to safeguard due process, and 
to ensure fair and clear procedures for delisting indi-
viduals and entities designated pursuant to resolution 
2127 (2013) and subsequent resolutions, and welcom-
ing the adoption of resolution 2744 (2024) enhanc-
ing the mandate and procedure of the Focal Point for 
Delisting,

Taking note of the Secretary-General’s letter dated 
15 May 2024 addressed to the President of the Security 
Council (S/2024/391) consistent with paragraph 14 of 
resolution 2693 (2023) and of the CAR authorities’ report 
addressed on 15 May 2024 to the Sanctions Committee 
pursuant to resolution 2127 (2013) (“the Committee”) 
consistent with paragraph 13 of resolution 2693 (2023),

Further taking note of the final report (S/2024/444) of 
the Panel of Experts established pursuant to resolution 
2127 (2013) (“the Panel of Experts”), and taking note also 
of the Panel of Experts’ recommendations,

Determining that armed groups operating in the CAR 
constitute a threat to international peace and security 
in the region,

Acting under Chapter VII of the Charter of the United 
Nations,

1. Decides to lift the arms embargo on the CAR estab-
lished under resolution 2127 (2013) as amended and 
extended by resolution 2693 (2023);

2. Decides that, until 31 July 2025, all Member States 
shall take the necessary measures to prevent the direct 
or indirect supply, sale or transfer, from their territories 
or by their nationals, or using their flag vessels or aircraft 
of arms and related materiel of all types, including weap-
ons and ammunition, military vehicles and equipment, 
paramilitary equipment, and spare parts for the afore-
mentioned to armed groups and associated individuals 
operating in the CAR, including prohibiting technical 
assistance, training, financial or other assistance, related 
to military activities or the provision, maintenance or use 
of any arms and related materiel;

3. Decides to authorise all Member States to, and that 
all Member States shall, upon discovery of items prohib-
ited by paragraph 2 of this resolution, seize, register and 
dispose (such as through destruction, rendering inop-
erable, storage or transferring to a State other than the 
originating or destination States for disposal) items the 
supply, sale, transfer or export of which is prohibited by 
paragraph 2 of this resolution, decides that the Member 
State who seizes and disposes (such as through destruc-
tion, rendering inoperable, storage or transferring to a 
State other than the originating or destination States 
for disposal) of such items shall notify the Committee 
of such disposal within 30 days providing details of all 
items disposed of and the precise manner in which they 
were disposed of, and decides further that all Member 
States shall cooperate in such efforts;

4. Decides to renew until 31 July 2025 the measures 
and provisions as set out in paragraphs 9, 14, and 16 to 
19 of resolution 2399 (2018) and extended by paragraph 
4 of resolution 2536 (2020) and recalls paragraphs 10 to 
13 and 15 of resolution 2399 (2018);

5. Reaffirms that the measures described in paragraphs 
9 and 16 of resolution 2399 (2018) shall apply to indi-
viduals and entities as designated by the Committee, 
as set forth in paragraphs 20 to 22 of resolution 2399 
(2018), extended by paragraph 5 of resolution 2693 
(2023) and taking into account the decision imposed 
by the present resolution in OP1 to lift the arms em-
bargo established pursuant to resolution 2127 (2013) 
and the decision taken in OP2 regarding armed groups 
and associated individuals operating in the CAR, includ-
ing for involvement in planning, directing, sponsoring or 
committing acts in the CAR that undermine efforts for a 
return to peace and violate international humanitarian 
law, which include attacks against medical personnel or 
humanitarian personnel, as well as acts involving sexual 
and genderbased violence, and recalls paragraph 1 of 
resolution 2664 (2022);

6. Decides to extend until 31 August 2025 the mandate 
of the Panel of Experts, to henceforth be known as the 
Panel of Experts pursuant to resolution 2745 (2024), as 
set out in paragraphs 30 to 39 of resolution 2399 (2018) 
and extended by paragraph 6 of resolution 2693 (2023), 
expresses its intention to review the mandate to pay 
particular attention to analysing the transnational sup-
ply networks of armed groups in the CAR and take ap-
propriate action regarding its further extension no later 
than 31 July 2025, and requests the Secretary-General to 
take the necessary administrative measures as expedi-
tiously as possible to allow the Panel of Experts to pursue 
its work without interruptions, in consultation with the 
Committee, drawing, as appropriate, on the expertise of 
the current members of the Panel of Experts;

7. Requests the Panel of Experts to provide to the Coun-
cil, after discussion with the Committee, a midterm report 
no later than 31 January 2025, a final report no later than 
15 June 2025, and progress updates, as appropriate;

8. Strongly condemns attacks and human rights abus-
es committed by armed groups, and requests the Panel, 
in the course of carrying out its mandate, to propose or 
update further statements of cases for possible desig-
nation pursuant to paragraphs 20 to 21 of resolution 
2399 (2018) taking into account the decision imposed 
by the present resolution in OP1 to lift the arms embargo 
established pursuant to resolution 2127 (2013) and the 
decision taken in OP2 regarding armed groups and as-
sociated individuals operating in the CAR;

9. Requests the Panel, in the course of carrying out its 
mandate, to devote special attention to the analysis of 
illicit transnational trafficking networks which continue 
to fund and supply armed groups in the CAR and threats 
relating to explosive ordnances, in cooperation with 
experts from the subregional communities (ICGLR and 
ECCAS), UNOCA, UNMAS, as well as with other Panels or 
Groups of Experts established by the Security Council 
as appropriate;

10. Urges all parties, and all Member States, as well as 
international, regional and subregional organisations to 
ensure cooperation with the Panel of Experts and the 
safety of its members;
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11. Further urges all Member States and all relevant 
United Nations bodies to ensure unhindered access, in 
particular to persons, documents and sites in order for 
the Panel of Experts to execute its mandate and recalls 
the value of information - sharing between MINUSCA 
and the Panel of Experts;

12. Reaffirms the Committee provisions and the re-
porting and review provisions as set out in resolution 
2399 (2018), and decides that it shall henceforth be 
known as the Committee pursuant to resolution 2745 
(2024);

13. Decides to remain actively seized of the matter.

Απόφαση 2745 (2024)

Υιοθετήθηκε από το Συμβούλιο Ασφαλείας κατά την 
9695η συνεδρίασή του, στις 30 Ιουλίου 2024

Το Συμβούλιο Ασφαλείας:
Επιβεβαιώνοντας τη σθεναρή του δέσμευση στην κυ-

ριαρχία, ανεξαρτησία, ενότητα και εδαφική ακεραιότητα 
της Κεντροαφρικανικής Δημοκρατίας (ΚΑΔ) και υπενθυ-
μίζοντας τη σημασία των αρχών της μη παρέμβασης, 
της καλής γειτονίας και της περιφερειακής συνεργασίας.

Υπογραμμίζοντας την απόφασή του στην παρούσα 
απόφαση να άρει πλήρως την απαγόρευση προμήθειας, 
πώλησης ή μεταφοράς (εμπάργκο) όπλων στην Κεντρο-
αφρικανική Δημοκρατία που επιβλήθηκε σύμφωνα με 
την απόφαση 2127 (2013) όπως έχει τροποποιηθεί, και 
τονίζοντας, για την αποφυγή αμφιβολίας, ότι δεν υπάρχει 
πλέον απαγόρευση προμήθειας, πώλησης ή μεταφοράς 
(εμπάργκο) όπλων αναφορικά με την Κυβέρνηση της 
Κεντροαφρικανικής Δημοκρατίας.

Εκφράζοντας ιδιαίτερη ανησυχία για τις αναφορές 
σχετικά με παράνομα διεθνικά δίκτυα εμπορίας και δι-
ακίνησης τα οποία εξακολουθούν να χρηματοδοτούν 
και να προμηθεύουν ένοπλες ομάδες και συνδεδεμένα 
άτομα που δραστηριοποιούνται στην Κεντροαφρικανική 
Δημοκρατία, σημειώνοντας ιδιαίτερα τη χρήση εκρηκτι-
κών μηχανισμών, συμπεριλαμβανομένων αυτοσχέδιων 
εκρηκτικών μηχανισμών και ναρκών, που ευθύνονται 
για απώλειες αμάχων καθώς και την καταστροφή των 
περιουσιών πολιτών και τη συνέχιση της παρεμπόδισης 
της ανθρωπιστικής πρόσβασης, και καταδικάζοντας 
έντονα τις καταπατήσεις και παραβιάσεις ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων, καθώς και τις παραβιάσεις του διεθνούς 
ανθρωπιστικού δικαίου.

Καταδικάζοντας τις διασυνοριακές εγκληματικές 
δραστηριότητες, όπως η παράνομη εμπορία όπλων, η 
παράνομη εμπορία, η παράνομη εκμετάλλευση και η 
λαθραία διακίνηση φυσικών πόρων, συμπεριλαμβανο-
μένου του χρυσού, των διαμαντιών, της ξυλείας και της 
άγριας πανίδας, καθώς και την παράνομη μεταφορά, 
αποσταθεροποιητική συσσώρευση και κακή χρήση 
μικρών και ελαφρών όπλων, που απειλούν την ειρήνη 
και τη σταθερότητα της Κεντροαφρικανικής Δημοκρα-
τίας και έχουν επίπτωση στην ασφάλεια της περιοχής, 
καταδικάζοντας επίσης τη χρήση μισθοφόρων και τις 
παραβιάσεις του διεθνούς ανθρωπιστικού δικαίου και 
τις παραβιάσεις και καταπατήσεις των ανθρωπίνων δι-
καιωμάτων που τελούνται από αυτούς, και τονίζοντας 

ότι η ενεργή και στενή συνεργασία μεταξύ της Κεντρο-
αφρικανικής Δημοκρατίας και γειτονικών χωρών είναι 
ουσιώδης για τη διασφάλιση των συνόρων της και άλλων 
σημείων εισόδου, ώστε να αποτραπεί η διασυνοριακή 
ροή ένοπλων μαχητών, όπλων και μεταλλευμάτων που 
επιτείνουν τη σύρραξη.

Εκφράζοντας ανησυχία για τις επιπτώσεις της κρίσης 
στο Σουδάν στην ανθρωπιστική κατάσταση, στην κα-
τάσταση επισιτιστικής ασφάλειας και στην κατάσταση 
ασφάλειας στις γειτονικές χώρες γενικά και στην Κε-
ντροαφρικανική Δημοκρατία συγκεκριμένα, η οποία 
προκαλεί σημαντική εισροή επαναπατριζόμενων και 
προσφύγων μέσα στην Κεντροαφρικανική Δημοκρα-
τία, εντείνει τις ανθρωπιστικές ανάγκες, και αυξάνει τη 
μετακίνηση όπλων και μαχητών στις συνοριακές περι-
οχές, και δίνοντας έμφαση στις υποχρεώσεις βάσει του 
διεθνούς ανθρωπιστικού δικαίου, ιδιαίτερα την γρήγορη, 
ασφαλή και ακώλυτη ροή ανθρωπιστικής βοήθειας προς 
τον πληθυσμό σε ανάγκη.

Λαμβάνοντας υπόψη την έναρξη του δεκαετούς προ-
γράμματος δράσης και την πολιτική και τις δραστηριότη-
τες διαχείρισης συνόρων από την Επιτροπή Διαχείρισης 
Εθνικών Συνόρων της Κεντροαφρικανικής Δημοκρατίας.

Τονίζοντας ότι τα μέτρα που επιβάλλονται με την 
παρούσα απόφαση δεν έχουν ως στόχο την πρόκλη-
ση δυσμενών ανθρωπιστικών συνεπειών για τον άμαχο 
πληθυσμό, υπενθυμίζοντας την απόφαση 2664 (2022), 
και τονίζοντας ότι οποιαδήποτε βιώσιμη λύση πρέπει να 
προτεραιοποιήσει τη συμφιλίωση, μεταξύ άλλων μέσω 
μιας συμπεριληπτικής διαδικασίας που περιλαμβάνει 
άνδρες και γυναίκες από όλα τα κοινωνικά, οικονομικά, 
πολιτικά, θρησκευτικά και εθνικά υπόβαθρα, συμπερι-
λαμβανομένων των εκτοπισμένων λόγω της κρίσης.

Υπενθυμίζοντας την ανάγκη τα Κράτη να διασφαλί-
σουν ότι όλα τα μέτρα που λαμβάνουν για την εφαρ-
μογή της παρούσας απόφασης συμμορφώνονται με τις 
υποχρεώσεις τους βάσει του διεθνούς δικαίου, συμπε-
ριλαμβανομένου του διεθνούς ανθρωπιστικού δικαίου, 
του διεθνούς δικαίου των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και 
του διεθνούς προσφυγικού δικαίου, κατά περίπτωση.

Αναγνωρίζοντας την ανάγκη να διαφυλαχθεί η δέουσα 
διαδικασία και να εξασφαλισθούν δίκαιες και σαφείς 
διαδικασίες για τη διαγραφή από τον κατάλογο ατόμων 
και φορέων που υπόκεινται σε κυρώσεις, ατόμων και 
φορέων που έχουν ενταχθεί στον εν λόγω κατάλογο 
σύμφωνα με την απόφαση 2127 (2013) και επόμενες 
αποφάσεις, και χαιρετίζοντας την υιοθέτηση της από-
φασης 2744 (2024), με την οποία ενισχύεται η εντολή 
και η διαδικασία του Εστιακού Σημείου για τη Διαγραφή 
από τον Κατάλογο Ατόμων και Φορέων που υπόκεινται 
σε κυρώσεις.

Λαμβάνοντας υπόψη την επιστολή του Γενικού Γραμ-
ματέα της 15ης Μαΐου 2024 προς τον Πρόεδρο του 
Συμβουλίου Ασφαλείας (S/2024/391) σύμφωνα με την 
παράγραφο 14 της απόφασης 2693 (2023) και την έκ-
θεση των αρχών της Κεντροαφρικανικής Δημοκρατίας 
της 15ης Μαΐου 2024 προς την Επιτροπή Κυρώσεων σύμ-
φωνα με την απόφαση 2127 (2013) («η Επιτροπή»), σύμ-
φωνα με την παράγραφο 13 της απόφασης 2693 (2023).



ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ TΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ9540 Τεύχος A’ 179/07.11.2024

Λαμβάνοντας περαιτέρω υπόψη την τελική έκθεση 
(S/2024/444) της Ομάδας Εμπειρογνωμόνων που συστά-
θηκε σύμφωνα με την απόφαση 2127 (2013) («Η Ομάδα 
Εμπειρογνωμόνων»), και λαμβάνοντας υπόψη επίσης τις 
συστάσεις της Ομάδας Εμπειρογνωμόνων.

Κρίνοντας ότι οι ένοπλες ομάδες που δραστηριοποι-
ούνται στην Κεντροαφρικανική Δημοκρατία συνιστούν 
απειλή για τη διεθνή ειρήνη και ασφάλεια στην περιοχή.

Ενεργώντας σύμφωνα με το Κεφάλαιο VII του Χάρτη 
των Ηνωμένων Εθνών:

1. Αποφασίζει να άρει την απαγόρευση προμήθειας, 
πώλησης ή μεταφοράς (εμπάργκο) όπλων στην Κεντροα-
φρικανική Δημοκρατία, που επιβλήθηκε με την απόφαση 
2127 (2013), όπως τροποποιήθηκε και παρατάθηκε με 
την απόφαση 2693 (2023).

2. Αποφασίζει ότι, έως την 31η Ιουλίου 2025, όλα τα 
Κράτη Μέλη λαμβάνουν τα απαραίτητα μέτρα για την 
αποτροπή της άμεσης ή έμμεσης προμήθειας, πώλησης 
ή μεταφοράς, από τα εδάφη τους ή από υπηκόους τους, 
ή χρησιμοποιώντας πλοία που φέρουν τη σημαία τους 
ή αεροσκάφη εγγεγραμμένα στα μητρώα τους, όπλων 
και σχετικού υλικού κάθε είδους, συμπεριλαμβανομέ-
νων όπλων και πυρομαχικών, στρατιωτικών οχημάτων 
και εξοπλισμού, παραστρατιωτικού εξοπλισμού, και 
ανταλλακτικών για τα ανωτέρω, σε ένοπλες ομάδες και 
συνδεδεμένα άτομα που δραστηριοποιούνται στην Κε-
ντροαφρικανική Δημοκρατία, συμπεριλαμβανομένης 
της απαγόρευσης παροχής τεχνικής βοήθειας, εκπαίδευ-
σης, οικονομικής ή άλλης βοήθειας που σχετίζονται με 
στρατιωτικές δραστηριότητες ή την παροχή, συντήρηση 
ή χρήση οποιωνδήποτε όπλων και σχετικού υλικού.

3. Αποφασίζει να εξουσιοδοτήσει όλα τα Κράτη Μέλη 
να, και αποφασίζει ότι όλα τα Κράτη Μέλη θα, όταν ανα-
καλύπτουν αντικείμενα που απαγορεύονται από την πα-
ράγραφο 2 της παρούσας απόφασης, κατάσχουν, κα-
ταγράφουν και αποσύρουν (όπως μέσω καταστροφής, 
αχρήστευσης, αποθήκευσης ή μεταφοράς σε Κράτος 
διαφορετικό από τα Κράτη προέλευσης ή προορισμού 
προς απόσυρση) αντικείμενα των οποίων η προμήθεια, 
πώληση, μεταφορά ή εξαγωγή απαγορεύεται από την 
παράγραφο 2 της παρούσας απόφασης, αποφασίζει ότι 
το Κράτος Μέλος που κατάσχει και αποσύρει (όπως μέσω 
καταστροφής, αχρήστευσης, αποθήκευσης ή μεταφο-
ράς σε Κράτος διαφορετικό από τα Κράτη προέλευσης 
ή προορισμού προς απόσυρση) τέτοια αντικείμενα, 
γνωστοποιεί στην Επιτροπή αυτή την απόσυρση εντός 
30 ημερών παρέχοντας λεπτομέρειες για όλα τα αντι-
κείμενα που αποσύρθηκαν και τον ακριβή τρόπο με τον 
οποίο αυτά αποσύρθηκαν, και αποφασίζει περαιτέρω 
ότι όλα τα Κράτη Μέλη θα συνεργάζονται σε τέτοιες 
προσπάθειες.

4. Αποφασίζει να ανανεώσει έως την 31η Ιουλίου 2025 
την ισχύ των μέτρων και των διατάξεων που παρατίθε-
νται στις παραγράφους 9, 14, και 16 έως 19 της απόφα-
σης 2399 (2018) που παρατάθηκαν με την παράγραφο 
4 της απόφασης 2536 (2020) και υπενθυμίζει τις παρα-
γράφους 10 έως 13 και 15 της απόφασης 2399 (2018).

5. Επιβεβαιώνει ότι τα μέτρα που παρατίθενται στις 
παραγράφους 9 και 16 της απόφασης 2399 (2018) εφαρ-

μόζονται σε άτομα και φορείς, όπως καθορίζονται από 
την Επιτροπή, όπως ορίζεται στις παραγράφους 20 έως 
22 της απόφασης 2399 (2018), που παρατάθηκε με την 
παράγραφο 5 της απόφασης 2693 (2023) και λαμβάνο-
ντας υπόψη τις διατάξεις της εκτελεστικής παραγράφου 
1 της παρούσας απόφασης για άρση της απαγόρευσης 
προμήθειας, πώλησης ή μεταφοράς (εμπάργκο) όπλων 
που είχε επιβληθεί σύμφωνα με την απόφαση 2127 
(2013) και τις διατάξεις της εκτελεστικής παραγράφου 2 
της παρούσας απόφασης σχετικά με τις ένοπλες ομά-
δας και τα συνδεδεμένα άτομα που δραστηριοποιούνται 
στην Κεντροαφρικανική Δημοκρατία, μεταξύ άλλων για 
συμμετοχή στο σχεδιασμό, την καθοδήγηση, τη χρη-
ματοδότηση ή την τέλεση πράξεων στην Κεντροαφρι-
κανική Δημοκρατία που υπονομεύουν τις προσπάθειες 
για επιστροφή στην ειρήνη και παραβιάζουν το διεθνές 
ανθρωπιστικό δίκαιο, οι οποίες περιλαμβάνουν επιθέσεις 
εναντίον ιατρικού ή ανθρωπιστικού προσωπικού, καθώς 
και πράξεις που αφορούν σε σεξουαλική και έμφυλη 
βία και υπενθυμίζει την παράγραφο 1 της απόφασης 
2664 (2022).

6. Αποφασίζει να παρατείνει έως την 31η Αυγούστου 
2025 την εντολή της Ομάδας Εμπειρογνωμόνων, που 
εφεξής θα είναι γνωστή ως Ομάδα Εμπειρογνωμόνων 
σύμφωνα με την απόφαση 2745 (2024), όπως ορίζε-
ται στις παραγράφους 30 έως 39 της απόφασης 2399 
(2018) και παρατάθηκε με την παράγραφο 6 της από-
φασης 2693 (2023), εκφράζει την πρόθεσή του να επα-
νεξετάσει την εντολή και να δώσει ιδιαίτερη προσοχή 
στην ανάλυση των διεθνικών δικτύων προμήθειας των 
ένοπλων ομάδων στην Κεντροαφρικανική Δημοκρατία 
και να αναλάβει κατάλληλη δράση σχετικά με την περαι-
τέρω παράτασή της το αργότερο έως την 31η Ιουλίου 
2025, και ζητά από τον Γενικό Γραμματέα να λάβει τα 
αναγκαία διοικητικά μέτρα όσο το δυνατόν πιο γρήγορα 
για να επιτραπεί η συνέχιση, χωρίς διακοπές, του έργου 
της Ομάδας Εμπειρογνωμόνων, σε διαβούλευση με την 
Επιτροπή, αξιοποιώντας, όπως αρμόζει, την εμπειρία των 
υφισταμένων μελών της Ομάδας Εμπειρογνωμόνων.

7. Ζητά από την Ομάδα Εμπειρογνωμόνων να υπο-
βάλει στο Συμβούλιο, ύστερα από συζήτηση με την 
Επιτροπή, ενδιάμεση έκθεση το αργότερο έως την 
31η Ιανουαρίου 2025, τελική έκθεση το αργότερο έως 
την 15η Ιουνίου 2025 και ενημερώσεις προόδου, ανάλο-
γα με την περίπτωση.

8. Καταδικάζει έντονα τις επιθέσεις και τις καταπα-
τήσεις ανθρωπίνων δικαιωμάτων που πραγματοποιή-
θηκαν από ένοπλες ομάδες, και ζητά από την Ομάδα 
Εμπειρογνωμόνων, κατά την εκτέλεση της εντολής της, 
να προτείνει ή να επικαιροποιήσει περαιτέρω αιτιολο-
γικές εκθέσεις για πιθανή καταχώρηση στον κατάλογο 
ατόμων και φορέων που υπόκεινται σε κυρώσεις, σύμ-
φωνα με τις παραγράφους 20 και 21 της απόφασης 2399 
(2018), λαμβάνοντας υπόψη τις διατάξεις της εκτελεστι-
κής παραγράφου 1 της παρούσας απόφασης για άρση 
της απαγόρευσης προμήθειας, πώλησης ή μεταφοράς 
(εμπάργκο) όπλων που είχε επιβληθεί σύμφωνα με την 
απόφαση 2127 (2013) και τις διατάξεις της εκτελεστικής 
παραγράφου 2 της παρούσας απόφασης σχετικά με τις 
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ένοπλες ομάδες και τα συνδεδεμένα άτομα που δρα-
στηριοποιούνται στην Κεντροαφρικανική Δημοκρατία.

9. Ζητά από την Ομάδα, κατά την εκτέλεση της εντο-
λής της, να αφιερώσει ιδιαίτερη προσοχή στην ανάλυση 
των παράνομων διεθνικών δικτύων εμπορίας και διακί-
νησης τα οποία συνεχίζουν να χρηματοδοτούν και να 
προμηθεύουν ένοπλες ομάδες στην Κεντροαφρικανική 
Δημοκρατία και των απειλών που σχετίζονται με εκρη-
κτικούς μηχανισμούς, σε συνεργασία με εμπειρογνώ-
μονες από τις υποπεριφερειακές κοινότητες [Διεθνής 
Διάσκεψη της Περιοχής των Μεγάλων Λιμνών (ICGLR) 
και Οικονομική Κοινότητα των Κρατών της Κεντρικής 
Αφρικής (ECCAS)], το Περιφερειακό Γραφείο του Ορ-
γανισμού Ηνωμένων Εθνών για την Κεντρική Αφρική 
(UNOCA), την Υπηρεσία του Οργανισμού Ηνωμένων 
Εθνών για την Αντιμετώπιση των Ναρκών (UNMAS), κα-
θώς και άλλες Ομάδες ή Σώματα Εμπειρογνωμόνων που 
έχουν συσταθεί από το Συμβούλιο Ασφαλείας, ανάλογα 
με την περίπτωση.

10. Προτρέπει όλα τα μέρη, και όλα τα Κράτη Μέλη, 
καθώς και διεθνείς, περιφερειακούς και υποπεριφερει-
ακούς οργανισμούς να διασφαλίσουν τη συνεργασία 
με την Ομάδα Εμπειρογνωμόνων και την ασφάλεια των 
μελών της.

11. Προτρέπει περαιτέρω όλα τα Κράτη Μέλη και όλους 

τους αρμόδιους φορείς των Ηνωμένων Εθνών να διασφα-

λίσουν την απρόσκοπτη πρόσβαση, ιδίως σε πρόσωπα, 

έγγραφα και χώρους, ούτως ώστε η Ομάδα Εμπειρογνω-

μόνων να εκτελέσει την εντολή της και υπενθυμίζει την 

αξία της ανταλλαγής πληροφοριών μεταξύ της Ενιαίας 

Πολυδιάστατης Αποστολής Σταθεροποίησης του Οργα-

νισμού Ηνωμένων Εθνών στην Κεντροαφρικανική Δημο-

κρατία (MINUSCA) και της Ομάδας Εμπειρογνωμόνων.

12. Επιβεβαιώνει τις διατάξεις σχετικά με την Επιτροπή 

και τις διατάξεις σχετικά με την υποβολή εκθέσεων και 

την επανεξέταση, όπως παρατίθενται στην απόφαση 

2399 (2018), και αποφασίζει ότι εφεξής η Επιτροπή θα 

είναι γνωστή ως η Επιτροπή σύμφωνα με την απόφαση 

2745 (2024).

13. Αποφασίζει να συνεχίσει να ασχολείται ενεργά με 

το θέμα.

Η απόφαση αυτή να δημοσιευθεί στην Εφημερίδα της 

Κυβερνήσεως.

Αθήνα, 18 Οκτωβρίου 2024

Ο Υπουργός

ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΓΕΡΑΠΕΤΡΙΤΗΣ
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Ταχυδρομική Διεύθυνση: Καποδιστρίου 34, τ.κ. 10432, Αθήνα

ΤΗΛΕΦΩΝΙΚΟ ΚΕΝΤΡΟ: 210 5279000 - fax: 210 5279054

ΕΞΥΠΗΡΕΤΗΣΗ ΚΟΙΝΟΥ 

Πωλήσεις - Συνδρομές: (Ισόγειο, τηλ. 210 5279178 - 180)

Πληροφορίες: (Ισόγειο, Γρ. 3 και τηλεφ. κέντρο 210 5279000) 

Παραλαβή Δημ. Ύλης: (Ισόγειο, τηλ. 210 5279167, 210 5279139) 

Ωράριο για το κοινό: Δευτέρα ως Παρασκευή: 8:00 - 13:30

Ιστότοπος: www.et.gr 

Πληροφορίες σχετικά με την λειτουργία 
του ιστότοπου: helpdesk.et@et.gr 

Αποστολή ψηφιακά υπογεγραμμένων 
εγγράφων προς δημοσίευση στο ΦΕΚ: 
webmaster.et@et.gr 

Πληροφορίες για γενικό πρωτόκολλο 
και αλληλογραφία: grammateia@et.gr

Το Εθνικό Τυπογραφείο αποτελεί δημόσια υπηρεσία υπαγόμενη στην Προεδρία της Κυβέρ-
νησης και έχει την ευθύνη τόσο για τη σύνταξη, διαχείριση, εκτύπωση και κυκλοφορία των 
Φύλλων της Εφημερίδας της Κυβερνήσεως (ΦΕΚ), όσο και για την κάλυψη των εκτυπωτικών - 
εκδοτικών αναγκών του δημοσίου και του ευρύτερου δημόσιου τομέα (ν. 3469/2006/Α΄ 131 
και π.δ. 29/2018/Α΄58). 

1. ΦΥΛΛΟ ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΦΕΚ) 

• Τα ΦΕΚ σε ηλεκτρονική μορφή διατίθενται δωρεάν στο www.et.gr, την επίσημη ιστο-
σελίδα του Εθνικού Τυπογραφείου. Όσα ΦΕΚ δεν έχουν ψηφιοποιηθεί και καταχωριστεί στην 
ανωτέρω ιστοσελίδα, ψηφιοποιούνται και αποστέλλονται επίσης δωρεάν με την υποβολή αί-
τησης, για την οποία αρκεί η συμπλήρωση των αναγκαίων στοιχείων σε ειδική φόρμα στον 
ιστότοπο www.et.gr. 

• Τα ΦΕΚ σε έντυπη μορφή διατίθενται σε μεμονωμένα φύλλα είτε απευθείας από το Τμή-
μα Πωλήσεων και Συνδρομητών, είτε ταχυδρομικά με την αποστολή αιτήματος παραγγελίας 
μέσω των ΚΕΠ, είτε με ετήσια συνδρομή μέσω του Τμήματος Πωλήσεων και Συνδρομητών. 
Tο κόστος ενός ασπρόμαυρου ΦΕΚ από 1 έως 16 σελίδες είναι 1,00 €, αλλά για κάθε επιπλέον 
οκτασέλιδο (ή μέρος αυτού) προ σαυξάνεται κατά 0,20 €. Το κόστος ενός έγχρωμου ΦΕΚ από 
1 έως 16 σελίδες είναι 1,50 €, αλλά για κάθε επιπλέον οκτασέλιδο (ή μέρος αυτού) προσαυξά-
νεται κατά 0,30 €.  To τεύχος Α.Σ.Ε.Π. διατίθεται δωρεάν.

• Τρόποι αποστολής κειμένων προς δημοσίευση: 

Α. Τα κείμενα προς δημοσίευση στο ΦΕΚ, από τις υπηρεσίες και τους φορείς του 

δημο σίου, αποστέλλονται ηλεκτρονικά στη διεύθυνση webmaster.et@et.gr με χρήση 

προηγμέ νης ψηφιακής υπογραφής και χρονοσήμανσης. 

Β. Κατ’ εξαίρεση, όσοι πολίτες δεν διαθέτουν προηγμένη ψηφιακή υπογραφή μπορούν 

είτε να αποστέλλουν ταχυδρομικά, είτε να καταθέτουν με εκπρόσωπό τους κείμενα προς 

δημοσίευση εκτυπωμένα σε χαρτί στο Τμήμα Παραλαβής και Καταχώρισης Δημοσιευμάτων. 

• Πληροφορίες, σχετικά με την αποστολή/κατάθεση εγγράφων προς δημοσίευση, την ημε-
ρήσια κυκλοφορία των Φ.Ε.Κ., με την πώληση των τευχών και με τους ισχύοντες τιμοκαταλό-
γους για όλες τις υπη ρεσίες μας, περιλαμβάνονται στoν ιστότοπο (www.et.gr). Επίσης μέσω 
του ιστότοπου δίδονται πληροφορίες σχετικά με την πορεία δημοσίευσης των εγγράφων, με 
βάση τον Κωδικό Αριθμό Δημοσιεύματος (ΚΑΔ). Πρόκειται για τον αριθμό που εκδίδει το Εθνι-
κό Τυπογραφείο για όλα τα κείμενα που πληρούν τις προϋποθέσεις δημοσίευσης. 

2. ΕΚΤΥΠΩΤΙΚΕΣ - ΕΚΔΟΤΙΚΕΣ ΑΝΑΓΚΕΣ ΤΟΥ ΔΗΜΟΣΙΟΥ 

Το Εθνικό Τυπογραφείο ανταποκρινόμενο σε αιτήματα υπηρεσιών και φορέων του δημοσίου 
αναλαμβάνει να σχεδιάσει και να εκτυπώσει έντυπα, φυλλάδια, βιβλία, αφίσες, μπλοκ, μηχανο-
γραφικά έντυπα, φακέλους για κάθε χρήση, κ.ά.  

Επίσης σχεδιάζει ψηφιακές εκδόσεις, λογότυπα και παράγει οπτικοακουστικό υλικό.

Πείτε μας τη γνώμη σας,

για να βελτιώσουμε τις υπηρεσίες μας,  συμπληρώνοντας την ειδική φόρμα στον ιστότοπό μας.

Πείτε μας τη γνώμη σας,


